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Rámcová dohoda o dílo č. SpMO 6451/2021-4423
uzavřená podle Zákona č. 89/2012 Sb., Občanský zákoník

I. Smluvní strany

ČESKÁ REPUBLIKA - MINISTERSTVO OBRANY
Sídlo: Tychonova 1, 160 01 Praha 6
IČO: 60162694
DIČ: CZ60162694
Zaměstnanec pověřený jednáním:

velitel VÚ 4423 Přáslavice

Bankovní spojení: Česká národní banka
Číslo účtu: 404881/0710
Kontaktní zaměstnanec:

zástupce objednatele oprávněný jednat ve věcech plnění

Datová schránka: hjyaavk

Adresa pro doručování korespondence:
VÚ 442300 Přáslavice
783 54 Přáslavice

(dále jen „objednatel“)

a
EAF protect s.r.o.
Zapsána v obchodním rejstříku vedeném u Krajského soudu v Plzni, oddíl C, vložka 32170
Sídlo: Karlovarská 131/50, 350 02 Cheb
IČO: 02142384
DIČ: CZ02142384
Zastoupená:
Bankovní spojení: Raiffeisenbank im Stiftland eG
Číslo účtu:
Kontaktní osoba:

Adresa pro doručování korespondence: Podnikatelská 160/4, 350 02 Cheb
(dále jen „zhotovitel“)

Podle ustanovení § 2586 a násl. zákona č. 89/2012 Sb., občanský zákoník (dále jen „OZ“)
uzavírají na veřejnou zakázku, zadanou podle zákona č. 134/2016 Sb., o zadávání veřejných
zakázek, ve znění pozdějších předpisů, tuto rámcovou dohodu o dílo (dále jen „Dohoda“).
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II. Účel dohody

2.1. Účelem této dohody se rozumí: zajistit plnění zákona 133/1985 Sb. „O požární ochraně“
a Vyhlášky č. 246/2001 Sb. „O požární prevenci“ u útvaru 4423 Přáslavice.

III. Předmět dohody

3.1. Předmětem dohody je:

3.1.1. Závazek zhotovitele na své nebezpečí a na svůj náklad provést tlakové
zkoušky a provedení kontroly u 42ks tlakových láhví OU-2 polostabilního
hasicího systému – protipožárního zařízení (dále jen „PPZ“), výrobce
Rusko, náplně láhví halon 2402 dle zákona č. 133/1985 Sb, O požární
ochraně a vyhlášky MV č. 246/2001 Sb., O požární prevenci. Rozsah práce
dle přílohy č.1 této Dohody a předložit dokumentaci pro provedení
tlakových zkoušek a kontroly tlakových láhví OU-2 označené … *

3.1.2. Množství tlakových láhví UO-2 a požadované služby pro účel této dohody:

Tlakové láhve UO-2 polostabilního hasícího systému - protipožárního zařízení

Úkon KS
Cena

za 1 ks
DPH (21%)

v Kč

Cena za 1ks
celkem s DPH

Provedení tlakové
zkoušky a provedení
kontroly - revize

3.1.3. Zhotovitel se zavazuje, že provedení tlakové zkoušky, periodické kontroly
a ekologickou likvidaci, včetně úkonů dle přílohy č.1 této dohody bude
provádět pouze osoba s platným oprávněním. Objednatel požaduje platné
osvědčení na provádění revizí, údržby, periodické zkoušky, kontroly, opravy.

3.1.4. Objednatel požaduje vystavení protokolu o tlakové zkoušce s uvedením
výrobních čísel láhví a platností tlakové zkoušky, dále proto o plnění láhví
hasivem s uvedením výrobních čísel láhví a dále dle přílohy č.1.

3.1.5. Závazkem objednatele je řádně provedenou službu převzít a zaplatit za ni
dohodnutou cenu.

IV. Cena za dílo

4.1. Smluvní strany se ve smyslu zákona č. 526/1990 Sb., o cenách, ve znění pozdějších
předpisů, dohodly na celkové ceně za předmět Dohody, specifikovaný v čl. III., a to
v maximální výši:

635 250.- Kč včetně DPH
(slovy: šestsettřicetpět tisíc dvěstěpadesát korun českých)

4.2. Objednatel si vyhrazuje právo na plnění dohody ve výši 0% až 100%.
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V. Čas plnění 
5.1. Doba plnění v termínu do 31. 12. 2021 od nabytí účinnosti dohody. 

 
VI. Podmínky provádění služby 

6.1. Předmět plnění dohody bude předán a převzat v místě plnění – provozovna zhotovitele 
na adrese: Podnikatelská 160/4, 350 02 Cheb.  

6.2. Objednatel pověřil jako svého zástupce pro předání věci k provedení služby a následně k 
převzetí služby rtm. Ladislava MERTU (dále jen „přejímající“), tel. 973 407 739, 
mob. 601 582 554. 

6.3. Zhotovitel se zavazuje, že vlastní požadovanou kvalifikaci pro plnění zakázky: 

6.3.1. Pro doplňování, recyklaci a regeneraci hasiv, revize, tlakové zkoušky 
tlakových lahví PPZ a opravy PPZ u vojenské a speciální techniky bude 
doložen platný certifikát od Ministerstva životního prostředí ČR vydaný 
v souladu s § 10 odst. 1 a odst. 2 písm. a), c), d), e) a dále dle § 27 odst. 3 
Zákona č. 73/2012 Sb. a podle článku 2 odst. 2 nařízení Komise (ES) 
č. 304/2018, kterým se stanoví minimální požadavky na certifikaci společností 
a pracovníků a podmínky pro vzájemné uznávání certifikace. 

6.3.2. Dodavatel služby doloží platné oprávnění od OSD SDK MO k provádění 
zkoušek určených technických zařízení v souladu s § 7 odst. 1 písm. d) 
Zákona č. 219/1999 Sb., O ozbrojených silách České republiky, Vyhlášky 
273/1999 Sb., kterou se vymezují určená technická zařízení používaná s voj. 
výstrojí, výzbrojí, technikou a ve vojenských objektech a provádění zkoušek 
určených technických zařízení v resortu MO a čl. 6 písm. c) Rozkazu Ministra 
obrany č. 28/2002 Věstníku MO, Státní odborný dozor v resortu MO. 

6.4. Objednatel je povinen pro provedení jednotlivých dílčích plnění (Výzva k poskytnutí 
plnění – příloha č. 3) předat zhotoviteli předmět dílčího plnění, a to nejpozději do 5 
pracovních dnů ode dne, který je v příslušné Výzvě k poskytnutí plnění uveden, jako 
den zahájení dílčího plnění. O předání předmětu díla objednatelem zhotoviteli 
k provedení díla sepíší smluvní strany zápis (Protokol o předání a převzetí díla). Zápis 
bude podepsán zástupci obou smluvních stran. 

6.5. Zhotovitel se zavazuje, že při předání služby bude přítomna osoba pověřená osobou 
oprávněnou zastupovat zhotovitele se znalostí českého jazyka, která bude schopna 
řešit případné nedostatky zjištěné při přejímce služby. V opačném případě přejímající 
službu nepřevezme. 

6.6. Přejímající není povinen převzít službu, která vykazuje nedostatky nebo odporuje 
dohodě. O této skutečnosti zástupci smluvních stran ihned vyhotoví zápis, který 
potvrdí podpisem. Zhotovitel je v tomto případě povinen dodat službu náhradním 
plněním.  

6.7. Objednatel je oprávněn průběžně kontrolovat provádění služby. Zhotovitel se zavazuje 
umožnit objednateli tuto kontrolu služby provádět. Za tímto účelem je zhotovitel 
povinen předložit objednateli veškerou dokumentaci související s prováděním služby, 
vyžádanou objednatelem a vyhotovit revizní zprávy v tištěné i elektronické podobě 
se seznamem PPZ a jejich závad určených k opravě. Dále je zhotovitel povinen 
umožnit objednateli vstup do veškerých prostor, ve kterých je služba prováděna nebo 
které s prováděním služby souvisejí.  



4

6.8. Dílo zhotovitel předá objednateli nejpozději v termínu, který je uveden ve Výzvě
k poskytnutí plnění, pokud se nedohodnou jinak, v místě předání, které je sjednáno v
čl. 6.1. této Dohody. Zhotovitel je oprávněn provést a předat dílo ještě před takto
sjednaným termínem. Nejpozději 2 pracovní dny předem oznámí zhotovitel zástupci
objednatele oprávněnému jednat ve věcech technických telefonicky datum a hodinu,
kdy dílo bude připraveno k předání.

6.9. Při předání díla bude ve smyslu zákona č. 89/2012 Sb., občanského zákoníku za účasti
obou smluvních stran provedena jeho prohlídka. Prohlídku díla je za objednatele
povinen provést zástupce objednatele oprávněný jednat ve věcech technických. Po
provedené prohlídce:

6.9.1. Bude dílo zástupcem objednatele oprávněným jednat ve věcech technických
převzato bez vad a bude uznáno za dokončené a o převzetí bude sepsán
protokol o předání a převzetí díla (dále jen „protokol“), jehož vzor je
stanoven v příloze č. 4 této Dohody, a soupis provedených revizí (dále jen
„soupis), který bude obsahovat mj. soupis jednotlivých zařízení, na kterých
byly realizovány předepsané práce. Protokol a soupis je úplný pouze tehdy,
obsahuje-li náležitosti stanovené touto Dohodou a obsahuje-li podpisy zástupců
obou smluvních stran oprávněných jednat ve věcech technických. Dílo se
považuje za předané zhotovitelem a převzaté objednatelem, vyhotovil-li
zhotovitel zápis o provedené revizi do stávající dokumentace zařízení nebo
vyhotoví zápis o nezpůsobilém technickém stavu zařízení. Dále se dílo
považuje za předané zhotovitelem a převzaté objednatelem okamžikem
podpisu protokolu zástupci obou smluvních stran oprávněnými jednat ve
věcech technických.

VII. Platební a fakturační podmínky

7.1. Daňový doklad (Fakturu) doručí zhotovitel objednateli nejpozději do 15-ti dnů ode
výše uvedenou doručovací adresu objednatele, nebo na e-mail:

Objednatel uhradí úplatu (cenu) dle faktury do 30-ti dnů ode dne
ného obdržení. Prokazatelným doručením se rozumí zaevidování

faktury na pracovišti ochrany informací, které stvrdí příjem faktury razítkem
s uvedením dne přijetí faktury. Za den splnění platební povinnosti se považuje den
odepsání úplaty (ceny) z účtu objednatele ve prospěch zhotovitele.

7.2. Zálohové platby nebudou poskytovány.

7.3. Faktura musí obsahovat všechny náležitosti řádného daňového dokladu podle platné
právní úpravy, zejména podle zákona č. 235/2004 Sb., o dani z přidané hodnoty, ve
znění pozdějších předpisů a podle § 435 OZ. K identifikaci objednatele je zhotovitel
povinen na této faktuře uvést následující údaje:

7.3.1.Objednatel: Česká republika, Ministerstvo obrany, se sídlem Tychonova 1,
160 01 Praha 6. IČO 60162694, DIČ CZ60162694. Konečný příjemce:
Vojenský útvar 4423 Přáslavice, 783 54 Přáslavice;

7.3.2.Součásti daňového dokladu bude originál protokolu o předání a převzetí
služby (příloha č. 4), protokol o tlakové zkoušce s uvedením výrobních čísel
láhví a platností tlakové zkoušky, protokol o plnění láhví hasivem
s uvedením výrobních čísel láhví. Rozpis všech provedených prací, včetně
nových náhradních dílů; pokud nebyly poskytnuty přejímajícímu při převzetí



5 
 

služby; kopie „Osvědčení o jakosti a kompletnosti v případě SOJ v ČR, nebo 
kopie Certificate of Conformity (CoC) potvrzená Government Quality 
Assurance Representative s ověřeným překladem v českém jazyce, v případě 
SOJ v zahraničí; 

7.3.3. Číslo dohody – výzvy k poskytnutí plnění, ke které se faktura vztahuje. 

7.4. Objednatel je oprávněn před uplynutím lhůty splatnosti vrátit fakturu, která 
neobsahuje požadované náležitosti, není doložena požadovanými, nebo úplnými 
doklady, nebo obsahuje nesprávné cenové údaje. Ve vráceném faktuře musí objednatel 
vyznačit důvod vrácení faktury. Zhotovitel je povinen vystavit novou fakturu s tím, že 
oprávněným vrácením faktury přestává běžet původní lhůta splatnosti faktury a běží 
nová lhůta 21 dnů ode dne prokazatelného doručení opravené a všemi náležitostmi 
opatřené faktury objednateli. 

7.5. Pokud budou u dodavatele zdanitelného plnění shledány důvody k naplnění institutu 
ručení za daň podle § 109 zákona č. 235/2004 Sb., o dani z přidané hodnoty, ve znění 
pozdějších předpisů, bude Ministerstvo obrany při zasílání úplaty vždy postupovat 
zvláštním způsobem zajištění daně podle § 109a tohoto zákona. Smluvní strany berou 
na vědomí a souhlasí, že v takovém případě bude platba dodavateli za předmět 
smlouvy snížena o daň z přidané hodnoty, která bude odvedena Ministerstvem obrany 
na účet správce daně místně příslušného dodavateli. Dodavatel obdrží úhradu za 
předmět smlouvy ve výši částky odpovídající základu daně a nebude nárokovat úhradu 
ve výši daně z přidané hodnoty odvedené na účet jemu místně příslušnému správci 
daně.“ 

 

VIII. Státní ověřování jakosti 
8.1. Smluvní strany se dohodly, že na předmět smlouvy bude uplatněno SOJ ve smyslu 

zákona č. 309/2000 Sb., o obranné standardizaci, katalogizaci a státním ověřování 
jakosti výrobků a služeb určených k zajištění obrany státu a o změně živnostenského 
zákona, ve znění pozdějších předpisů (dále jen „zákon č. 309/2000 Sb.“) s tím, že: 

8.1.1. Objednatel požádal o SOJ ve smyslu zákona č. 309/2000 Sb.; 
8.1.2.  Zhotovitel s provedením SOJ podle zákona č. 309/2000 Sb. souhlasí. 

8.2. SOJ bude provedeno, nebo v případě zahraničního zhotovitele vyžádáno na základě       
rozhodnutí Úřadu pro obrannou standardizaci, katalogizaci a státní ověřování jakosti, 
náměstí Svobody 471/4, 160 01 Praha 6 (dále jen „Úřad“) v rozsahu přílohy č.1 
a za podmínek uvedených v příloze č. 2 „Požadavky  na zabezpečení státního 
ověřování jakosti“ této smlouvy. Provedení SOJ nezbavuje zhotovitele plné 
odpovědnosti za vady díla a za případnou škodu vzniklou objednateli. 

8.3. Zhotovitel je povinen oznámit Úřadu nejméně 5 pracovních dní předem připravenost 
ke konečné kontrole na e-mail: osojmorava@army.cz.  

8.4. Pokud zhotovitel zmaří provedení SOJ neplněním svých závazků uvedených ve 
smlouvě, má objednatel právo odstoupit od smlouvy, požadovat na zhotoviteli smluvní 
pokutu a zhotovitel nemá nárok na úhradu nákladů vzniklých v souvislosti s plněním 
předmětu smlouvy. 

IX. Vlastnictví a odpovědnost za škodu 

9.1. Vlastníkem věci, která byla zhotoviteli předána k provedení služby, je po celou dobu 
plnění předmětu služby objednatel.  
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9.2. Nebezpečí vzniku škody na věci předané k provedení služby přechází z objednatele 
na zhotovitele okamžikem předání věci a současně podpisem protokolu o předání  
a převzetí věci smluvními stranami. 

9.3. Za nebezpečí škody na prováděné věci až do jejího předání přejímajícímu odpovídá 
zhotovitel. 

9.4. Smluvní strany se dohodly, že v případě náhrady škody se bude hradit pouze skutečná 
prokazatelně vzniklá škoda. 

 
 

X. Záruka za jakost, vady díla a reklamace 

10.1. Zhotovitel prohlašuje, že poskytuje záruku za provedené práce v délce 6 měsíců 
a 24 měsíců na nové náhradní díly. Záruční doba počíná běžet od podpisu protokolu 
o předání a převzetí díla oběma smluvními stranami. 

10.2. Objednatel uplatní právo z odpovědnosti zhotovitele za vady díla a ze záruky za jakost 
díla písemným ohlášením na adrese zhotovitele pro doručování. Toto ohlášení bude 
obsahovat zejména označení předmětu díla, popis vady a lhůtu, ve které objednatel 
požaduje vadu odstranit. Na ohlášení vad díla nebo vad, na které se vztahuje záruka za 
jakost díla, je zhotovitel povinen odpovědět do 10-ti dnů ode dne doručení tohoto 
ohlášení.  

10.2.1. Pokud zhotovitel povinnost stanovenou v odst. 10.2. nesplní, má se za to, že 
s lhůtou k odstranění vad uvedenou v ohlášení souhlasí.   

10.2.2. V případě, že zhotovitel nesouhlasí s lhůtou stanovenou objednatelem podle 
odst. 10.2., je oprávněn navrhnout lhůtu jinou, společně s jejím odůvodněním. 
Smluvní strany prohlašují, že vyvinou maximální úsilí k dosažení dohody  
o termínu odstranění vad za předpokladu, že požadavek zhotovitele je 
oprávněný. Pokud se však smluvní strany nedohodnou jinak, je zhotovitel 
povinen odstranit tyto vady ve lhůtě 30 kalendářních dnů.  

10.3. Doba od uplatnění práva z odpovědnosti zhotovitele za vady díla a ze záruky za jakost 
díla, se až do odstranění vady do záruční doby nepočítá.  

10.4. V případě, že zhotovitel neoprávněně odmítne odstranit vadu díla, nebo vadu, na 
kterou se vztahuje záruka za jakost díla, nebo je v prodlení s odstraněním těchto vad, 
je objednatel oprávněn tyto vady odstranit prostřednictvím třetí osoby, a to na náklady 
zhotovitele. 

10.5. Objednatel má právo na úhradu nutných nákladů, které mu vznikly v souvislosti 
s uplatněním práv z odpovědnosti zhotovitele za vady díla a ze záruky za jakost díla. 
Objednatel uplatní svůj nárok na úhradu těchto nákladů písemnou výzvou na adrese 
zhotovitele pro doručování. Zhotovitel je povinen provést úhradu do 21 dnů od 
doručení této výzvy.  

XI. Smluvní pokuty a úrok z prodlení 
11.1. Zhotovitel zaplatí objednateli, v případě prodlení s provedením služby v termínu 

uvedeném v odst. 5.1 smlouvy, smluvní pokutu ve výši 0,05 % za každý započatý den 
prodlení, a to až do úplného splnění závazku nebo do zániku smluvního vztahu. Tím 
není dotčen čl. XII. smlouvy. Právo fakturace smluvní pokuty vzniká prvním dnem 
prodlení s plněním povinnosti specifikované v tomto článku. 
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11.2. V případě jednostranného odstoupení od dohody dle odst. 13.1.3. a 13.1.4. se 
zhotovitel zavazuje zaplatit objednateli smluvní pokutu ve výši 1 000,- Kč,  
a to do 10 pracovních dnů od zániku smluvního vztahu. 

11.3. Zhotovitel zaplatí objednateli v případě nedodržení sjednaného termínu odstranění 
reklamované vady zjištěné v záruční době smluvní pokutu ve výši 1 000,- Kč za každý 
započatý den, a to až do podpisu protokolu o odstranění vady. Tím není dotčen 
čl. XII. smlouvy. Právo fakturace smluvní pokuty vzniká prvním dnem prodlení 
s plněním povinnosti specifikované v tomto článku. 

11.4. Objednatel zaplatí zhotoviteli za prodlení s úhradou faktury úrok z prodlení za každý 
započatý den prodlení ve výši stanovené nařízením vlády č. 351/2013 Sb., kterým 
se určuje výše úroků z prodlení a nákladů spojených s uplatněním pohledávky, určuje 
odměna likvidátora, likvidačního správce a člena orgánu právnické osoby 
jmenovaného soudem a upravují některé otázky Obchodního věstníku a veřejných 
rejstříků právnických a fyzických osob. 

11.5. Smluvní pokuty a úroky z prodlení jsou splatné do 30 dnů ode dne doručení 
vyúčtování. 

11.6. Smluvní pokuty a úrok z prodlení hradí povinná smluvní strana bez ohledu na to, 
zda a v jaké výši vznikla druhé smluvní straně v této souvislosti škoda. Náhrada škody 
je vymahatelná samostatně vedle smluvních pokut a úroku z prodlení v plné výši. 

 
 

XII. Zvláštní ujednání 
12.1. Vztahy mezi smluvními stranami se řídí právním řádem České republiky. 

12.2. V dohodě, výslovně neupravených otázkách se tento závazkový vztah řídí 
ustanoveními OZ. 

12.3. Zhotovitel prohlašuje, že služba není zatížena žádnými právy třetích osob. Zhotovitel 
odpovídá za případné porušení práv z průmyslového nebo jiného duševního vlastnictví 
třetích osob. 

12.4. Je-li jakýkoli výsledek činnosti zhotovitele podle smlouvy, popř. jeho část, dokument 
nebo dokumentace zhotovitele, podle této smlouvy určený k užití objednatelem, 
autorským dílem podle zákona č. 121/2000 Sb., o právu autorském, o právech 
souvisejících s právem autorským a o změně některých zákonů (autorský zákon), ve 
znění pozdějších předpisů nebo jinak chráněné duševní vlastnictví, poskytuje 
zhotovitel podpisem smlouvy objednateli k takovému výsledku činnosti zhotovitele 
jako celku i k jeho části (částem) časově neomezené, přenosné, neexkluzivní 
oprávnění/licenci bez omezení územního nebo množstevního k výkonu práva je užít 
rozmnožováním, sdělováním třetím osobám a jiným způsobem pro účely zhotovení, 
provozu, údržby, úprav, oprav a odstranění díla, a současně zhotovitel poskytuje 
objednateli oprávnění autorské dílo nebo jiné duševní vlastnictví vytvořené pro 
objednatele podle této smlouvy upravovat či měnit. Jde-li o výsledek činnosti 
subdodavatele, který podléhá ochraně podle autorského zákona nebo podobného 
obecně závazného právního předpisu podle právního řádu bydliště/místa podnikání 
subdodavatele, zavazuje se zhotovitel zajistit pro objednatele ve vztahu k takovému 
dokumentu zhotovitele oprávnění v stejném rozsahu, jaký je požadován pro výsledek 
činnosti zhotovitele podle tohoto ustanovení smlouvy. Odměna za poskytnutí 
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veškerých uvedených oprávnění/licencí je již zahrnuta v ceně díla. Objednatel není 
povinen poskytnutou licenci využít. 

12.5. Smluvní strany se dohodly, že si bezodkladně sdělí skutečnosti, které se týkají změn 
některého ze základních identifikačních údajů, včetně právního nástupnictví. 

12.6. Jednacím jazykem při jakémkoli ústním jednání nebo písemném styku, souvisejícím 
s plněním této smlouvy, je český jazyk. 

12.7. Zhotovitel není oprávněn v průběhu plnění svého závazku podle této dohody a ani 
po její splnění bez písemného souhlasu objednatele poskytovat jakékoli informace, 
se kterými se seznámil v souvislosti s plněním svého závazku a podkladovými 
materiály v listinné nebo elektronické podobě, které mu byly poskytnuty v souvislosti 
s plněním závazku podle této smlouvy, třetím osobám (mimo subdodavatele). 
Poskytnuté informace jsou ve smyslu § 1730 OZ důvěrné. 

12.8. Zhotovitel podpisem dohody uděluje podle zákona č. 101/2000 Sb., o ochraně 
osobních údajů, ve znění pozdějších předpisů, souhlas objednateli, jako správci údajů, 
se zpracováním jeho osobních a dalších údajů ve smlouvě uvedených pro účely 
naplnění práv a povinností vyplývajících z této smlouvy, a to po dobu její platnosti 
a dobu stanovenou pro archivaci. 

12.9. Zhotovitel souhlasí s uveřejněním údajů v této dohodě s výjimkou ustanovení, která 
obsahují utajované informace a obchodní tajemství. 

12.10. Zhotovitel není oprávněn zcela ani zčásti postoupit na třetí osobu žádné ze svých práv, 
ani žádný ze svých závazků plynoucích z této smlouvy ani tuto smlouvu jako celek. 

12.11. Veškerá komunikace mezi smluvními stranami týkající se této dohody musí být 
učiněna v písemné formě, není-li v textu dohody uvedeno výslovně jinak, a musí být 
doručena osobně nebo prostřednictvím doporučené poštovní zásilky na adresy 
uvedené v záhlaví této dohody. V případě doručení jakékoli písemnosti faxem nebo e-
mailem musí být originál dokumentu v listinné podobě doručen adresátovi osobně 
nebo prostřednictvím doporučené poštovní zásilky. 

12.12. Smluvní strany sjednávají pravidla pro doručování vzájemných písemností tak, 
že písemnost se v případě pochybností nebo nedoručitelnosti považuje za doručenou 
nejpozději třetím pracovním dnem po jejím odeslání na adresu uvedenou v záhlaví této 
dohody, nedoručí-li druhá strana písemné oznámení o změně adresy, a to bez ohledu 
na to, zda se adresát na této adrese zdržuje a zásilku vyzvedne. 

 
XIII. Zánik závazků 

13.1. Smluvní strany se dohodly, že závazek ze smluvního vztahu zaniká v těchto 
případech: 

13.1.1. Splněním všech závazků řádně a včas; 
13.1.2. Uzavřením centrální smlouvy (rámcové dohody) ke shodnému předmětu této 

dohody, na základě které, budou tyto prohlídky, kontroly a revize dále 
prováděny; 

13.1.3. Dohodou smluvních stran při vzájemném vyrovnání účelně vynaložených 
a prokazatelně doložených nákladů ke dni zániku dohody; 

13.1.4. Jednostranným odstoupením od dohody pro její podstatné porušení; 
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13.1.5. Jednostranným odstoupením od dohody objednatelem v případě, že zhotovitel
uvedl v nabídce informace nebo doklady, které neodpovídají skutečnosti
a měly nebo mohly mít vliv na výsledek zadávacího řízení nebo porušil čl. X.;

13.1.6. Výpovědí dohody ze strany objednatele bez udání důvodu s výpovědní lhůtou
v délce 1 měsíce, která začíná běžet od prvního dne měsíce následujícího po
doručení výpovědi zhotoviteli.

13.2. Smluvní strany se dohodly, že podstatným porušením smlouvy je:

13.2.1. Prodlení s provedením služby v termínu uvedeném na Výzvě k poskytnutí
plnění o více než 15 dní;

13.2.2. Nedodržení sjednaného množství, jakosti nebo druhu služby;
13.2.3. Pozbytí jedné z kvalifikací dle dohody;
13.2.4. Prodlení s odstraněním vad o více než 20 dní.

XIV. Závěrečná ustanovení

14.1. Dohoda je vyhotovena elektronicky, z nichž každý má platnost originálu. Jeden výtisk si
zakládá objednatel a jeden výtisk zhotovitel.

14.2. Smluvní strany prohlašují, že jim nejsou známy žádné skutečnosti, které by uzavření
dohody vylučovaly a berou na vědomí, že v plném rozsahu nesou veškeré právní
důsledky plynoucí z vědomě jimi udaných nepravdivých údajů. Na důkaz svého
souhlasu s obsahem dohody připojují pod ní své podpisy.

14.3. Dohoda může být měněna nebo doplňována vzájemně odsouhlasenými a podepsanými
písemnými a vzestupně očíslovanými dodatky, které se stávají její nedílnou součástí.

14.4. Tato dohoda má 9 očíslovaných stran, 4 přílohy o 9 stranách.

14.5. Tato dohoda nabývá platnosti a účinnosti dnem jejího podpisu poslední smluvní
stranou; pokud je hodnota plnění vyšší než 50 000,- Kč bez DPH, nabývá
účinnosti dnem uveřejnění v registru smluv.

Nedílnou součástí dohody jsou tyto přílohy:
Příloha č. 1 – Rozsah práce – 3 strany
Příloha č. 2 – Požadavky na zabezpečení státního ověřování jakosti – 2 strany
Příloha č. 3 – Vzor výzvy k poskytnutí plnění – 2 strany
Příloha č. 4 – Možný vzor protokolu o předání a převzetí díla – 2 strany

V Přáslavicích dne V Chebu dne

Za objednatele Za zhotovitele

….………………………..……….
velitel VÚ 4423 Přáslavice
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Rozsah práce 

 
1. Vyžádání státního ověřování jakosti služeb dle zákona č. 309/2000 Sb., a RMO 

18/2011Věstníku; Státní ověřování jakosti (SOJ) v rozsahu odborný dozor nad jakostí a 
konečná kontrola. Dodavatel musí splnit požadavky ČOS 051672, 1. vydání, Požadavky 
NATO na ověřování kvality při návrhu, vývoji a výrobě nebo AQAP - 2110, Ed. D, 
NATO Quality Assurance Requirements For Design, Development and Production. 

 
2. Předání tlakových lahví (protokol o předání tlakových lahví dodavateli služby musí ob-

sahovat kromě jiného čísla lahví, hmotnost kompletu tlakové lahve dle výrobce, hmot-
nost hasiva v kg s přesností na tři desetiny a odchylkou ±0,001 dle vážení před předá-
ním dodavateli a popis stavu tlakové lahve). 

 
3. Odtlakování tlakových lahví - odsátí plynů expandérů. 

 
4. Odčerpání hasiva do zvláštního zásobníku (pokud není hasivo vypuštěno v důsledku 

hašení technické závady apod. -  informace je uvedena v předávacím protokolu v kolon-
ce hmotnost hasiva). 

 
5. Recyklace plynných hasiv včetně zapsání do dokumentace (záznamníků o provozu tla-

kových nádob). 

 
6. Regenerace plynných hasiv včetně zapsání do dokumentace (záznamníků o provozu 

tlakových nádob): 

a) Jestliže je taxativně uvedena v dokumentaci výrobce vozidla/zařízení PPZ; 
b) Jestliže laboratorní měření čistoty vzorku prokáže, že hasivo není dostatečně čisté 

dle dokumentace výrobce vozidla/zařízení PPZ. 
 
7. Demontáž ventilu tlakové lahve. 

 
8. Vyčištění ventilu tlakové lahve. 

 
9. Oprava tlakového ventilu, výměna součástí ventilu (v případě jeho nefunkčnosti). 

 
10. Revize a tlakové zkoušky tlakových lahví PPZ v souladu s ČSN EN 1968:  

a) Kontrola vnitřního povrchu tlakové lahve; 
b) Očištění povrchu tlakových lahví na kov v souladu s ČSN EN ISO 8501-1 až 4;  
c) Zjištění neporušenosti těla tlakové lahve;  
d) Samotná tlaková zkouška;  
e) Vyznačení data zkoušky v souladu s ČSN EN ISO 13769 (vyražení pavézy);  
f) Vypsání protokolu o provedení tlakové zkoušky tlakových lahví PPZ;  
g) Vystavení zprávy o mimořádné/periodické revizi tlakových lahví PPZ.  

 
11. Pasivace vnitřního povrchu tlakových lahví v souladu s ČOS 801002 vydání 1 a ČSN 

EN ISO 9717.  
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12. Doložení ošetření vnitřního povrchu tlakových lahví v souladu s ČOS 801002 vydání 1 

a ČSN EN ISO 9717. 

 
13. Nástřik vnějšího povrchu v souladu s postupem předepsaným výrobcem tlakové lahve.  

 
14. Výměna dalších komponentů předepsaným výrobcem (těsnění, pyropatrony apod.). 

 
15. Namontování ventilu dle dokumentace výrobce a kompletace sestavy. 

 
16. Provedení zkoušky těsnosti sestavy tlakové lahve a ventilu. 

 
17. Naplnění příslušného plynného hasiva na plnícím zařízení včetně doplnění na předepsa-

né množství, kontrola těsnosti a vážení. 

 
18. Naplnění příslušného plynu expandérů do tlakové lahve (natlakování). 

 
19. Provedení kontroly těsnosti nádoby přenosným detektorem a vážení v předepsaných 

intervalech. 

 
20. Provedení vážení v časových intervalech určených výrobcem PPZ. 

 
21. Provedení plombování. 

 
22. Nalepení typových, osvědčujících a kontrolních štítků s nápisem „HALON a uvedením 

typu plynného hasiva“ například „HALON 2402“ s uvedením množství náplně, tlaku v 
lahvích, katalogového čísla majetku a firmy, která plnění provedla. 

 
23. zpráva o revizi tlakových lahví PPZ. 

 
24. Předání tlakových lahví (protokol o předání tlakových lahví dodavateli služby musí ob-

sahovat kromě jiného čísla lahví, hmotnost lahve dle výrobce, hmotnost hasiva v kg s 
přesností na tři desetiny a odchylkou ±0,001 dle vážení před předáním dodavateli a po-
pisu stavu tlakové lahve). 

 
25. S tlakovými lahvemi bude předána minimálně následující dokumentace: 

a) Dodací list (musí obsahovat kromě jiného čísla lahví, hmotnost kompletu tlakové 
láhve dle dodavatele, hmotnost hasiva hmotnost hasiva v kg s přesností na tři dese-
tiny a odchylkou ±0,001 dle vážení před předáním odběrateli; 

b) Zpráva o provedení revize tlakové lahve PPZ; 
c) Protokol o provedení tlakové zkoušky tlakové lahve PPZ; 
d) Protokol o naplnění, natlakování a kontrole těsnosti tlakových lahví; 
e) Prohlášení o shodě na hasivo; 
f) Informace od dodavatele, ze které bude patrné, jakému složení (kompletaci) odpo-

vídá údaj o hmotnosti uvedený na štítcích jednotlivých tlakových lahví; 
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g) Záznam o provedení revizí tlakových lahví PPZ do provozních sešitů vojenské 
techniky/karty majetku; 

h) Protokol o výměně dílů včetně uvedeného důvodu výměny. 
 
26. Původcem odpadu, který vzniká při recyklaci a regeneraci hasiv, revizích, tlakových 

zkouškách, tlakových lahví PPZ a opravách PPZ je dodavatel služby.  

 
27. Únik halonu, jestliže k němu došlo v záruční době opravy, musí být řešen formou re-

klamace. 

 
28. Poskytovatel provede službu s potřebnou péčí v ujednaném čase a obstará vše, co je k 

jejímu provedení potřeba. Pravidelná revize po 5 letech bude provedena v souladu s 
platnou legislativou a odbornými normami a to pouze odborně způsobilými osobami. 

 
29. Poskytovatel je povinen vést zkušební a kontrolní záznamy ke službě tak, aby bylo 

možno prokázat shodu plnění služby s požadavky stanovenými výrobcem zařízení PPZ. 

 
30. Poskytovatel se zavazuje při realizaci služby postupovat v souladu se stanovenými nor-

mami a předpisy. 

 
31. Objednatel je oprávněn kontrolovat provádění služby. Poskytovatel se zavazuje umožnit 

objednateli tuto kontrolu provádět. Za tímto účelem je poskytovatel povinen předložit 
objednateli veškerou dokumentaci související s poskytováním služby, vyžádanou ob-
jednatelem, dále je poskytovatel povinen umožnit objednateli vstup do veškerých pro-
stor, ve kterých je služba prováděna, nebo které s prováděním služby souvisejí. 

 
32. Předání dokončené služby poskytovatelem objednateli bude provedeno po předchozím 

projednání a odsouhlasení termínu a konkrétní hodině se zástupcem objednatele opráv-
něným jednat ve věcech technických. Při předání služby poskytovatelem objednateli 
bude provedena kontrola služby a poskytovatelem předvedena jeho způsobilost sloužit 
svému účelu (dále jen „kontrola služby“). 

 



                                                                                                                                                         Příloha č.2 
                                                                                                                                                         Počet listů: 1 
 

Požadavky na zabezpečení státního ověřování jakosti 

1. Podmínky pro provádění státního ověřování jakosti 

1. Smluvní strany se dohodly, že při plnění této dohody bude, na základě rozhodnutí Úřadu pro 

obrannou standardizaci, katalogizaci a státní ověřování jakosti (dále jen „Úřad“), uplatněno státní 

ověřování jakosti podle zákona č. 309/2000 Sb., o obranné standardizaci, katalogizaci a státním 

ověřování jakosti  služby  určené k zajištění obrany státu a o změně živnostenského zákona, ve znění 

pozdějších předpisů (dále jen „zákon č. 309/2000 Sb.“) v rozsahu a za podmínek stanovených touto 

dohodou.   

2. Smluvní strany berou na vědomí, že v případě poskytování služby v zahraničí je Úřad 

oprávněn ve smyslu § 19 odst. 2 zákona č. 309/2000 Sb. požádat o státní ověřování jakosti obdobný 

úřad nebo orgán daného státu (dále jen „zahraniční úřad“). V takovém případě objednatel předá 

Úřadu neprodleně dohodu se zahraničním zhotovitelem.  

3. Státní ověřování jakosti provede: 

a) zástupce Úřadu u zhotovitele, který poskytuje službu na území České republiky, nebo 

b) zástupce zahraničního úřadu u zhotovitele, který poskytuje službu v zahraničí. 

4. V rámci státního ověřování jakosti bude provedena konečná kontrola podle § 27 až 29 

zákona č. 309/2000 Sb. 

5. Zhotovitel se zavazuje smluvně sjednat s poddodavateli podmínky pro státní ověřování 

jakosti, jaké jsou uvedeny v této dohodě.  

6. Státní ověřování jakosti nezbavuje zhotovitele odpovědnosti za vady služby. 

 

2. Požadavky kladené na dodavatele 

7. Zhotovitel je povinen plnit požadavky ČOS 051673, 1. vydání, POŽADAVKY NATO NA 
OVĚŘOVÁNÍ KVALITY PŘI VÝSTUPNÍ KONTROLE A ZKOUŠENÍ - AQAP 2131, Ed. C, Ver. 1, NATO QUALITY 
ASSURANCE REQUIREMENTS FOR FINAL INSPECTION AND TEST. 
 
8. Zhotovitel před zahájením plnění dohody vypracuje plán kvality na službu podle ČOS 051648, 
4. vydání, POŽADAVKY NATO NA PLÁN KVALITY – AQAP 2105, Ed. C NATO REQUIREMENTS FOR 
QUALITY PLANS. Plán kvality předloží zhotovitel zástupci Úřadu (zahraničního úřadu) k posouzení a 

doplnění. Případné připomínky zástupce Úřadu (zahraničního úřadu), které se vztahují k jeho 
činnosti, zhotovitel zapracuje do tohoto plánu. 

 9. Zhotovitel předloží zástupci Úřadu (zahraničního úřadu) seznam poddodavatelů a jimi 
realizovaných poddodávek a ten určí, u kterých poddodavatelů se uplatní státní ověřování jakosti. 
Pro zabezpečení státního ověřování jakosti u stanovených poddodavatelů zhotovitel předá zástupci 

Úřadu (zahraničního úřadu) příslušné poddodavatelské dohody bezprostředně po jejich uzavření. 



10. Zhotovitel bezplatně poskytne zástupci Úřadu (zahraničního úřadu) za účelem provádění 

státního ověřování jakosti nezbytnou materiální podporu v rozsahu výše uvedeného ČOS nebo AQAP 
a dále parkovací místo pro služební vozidlo v místě výkonu jeho činnosti. 

11. Zhotovitel umožní zástupci Úřadu (zahraničního úřadu) přístup ke schválenému 

a evidovanému kompletu technické (výkresové) dokumentace uloženému u výrobce výrobku. Takto 
uložený komplet dokumentace musí obsahovat veškeré realizované změny. 

12. Zhotovitel vlastními prostředky zajistí potřebné analýzy materiálu, které souvisejí 

se státním ověřováním jakosti, ve vlastních nebo nezávislých laboratořích. 

13. Zhotovitel  předává  službu  ke konečné kontrole zástupci Úřadu (zahraničního úřadu) až po 

vnitřní kontrole s předepsanými a řádně vyplněnými průvodními doklady ve smyslu příslušné 

dokumentace a smlouvy.  

14. Zhotovitel bere na vědomí, že je povinen předložit zástupci Úřadu (zahraničního úřadu) 

všechny své žádosti o odchylky, výjimky nebo změny služby a že kupující zmocnil Úřad (zahraniční 

úřad) k vyřizování žádostí prodávajícího o povolení odchylky, výjimky a změny služby v tomto 
rozsahu: 

Předloží-li prodávající žádost: 

Úřad žádost 

pouze vezme na 
vědomí 

posoudí   

a vyjádří se k ní 

posoudí  

a rozhodne o ní 

 

Skupina A 

odchylky X   

--- výjimky X  

změny X  

 

Skupina B 

odchylky  X  

výjimky  X  

změny  X --- 

 

Poznámky: 1. Odchylky, výjimky a změny skupiny A jsou takové, které mají vliv na takticko-technické 

parametry výrobku nebo služby, jeho instalaci, uvedení do provozu, údržbu, opravy, 

životnost, spolehlivost, zaměnitelnost, bezpečnost a cenu. 

 2. Všechny ostatní odchylky, výjimky a změny jsou zahrnuty do skupiny B. 

 3. Objasnění odchylky, výjimky a změny je uvedeno v § 20 odst. 4 až 6 zákona. 

 

15. Zhotovitel umožní Úřadu (zahraničnímu úřadu) účast na řešení reklamace, bude-li vůči 
němu uplatněna. 
 



Příloha č. 3 k Rámcové dohodě č. SpMO 6451/2021-4423
Strana: 1/2

VÝZVA K POSKYTNUTÍ PLNĚNÍ č. SpMO 6451/2021-4423/x
dle Rámcové dohody o dílo č. SpMO 6451/2021-4423

ČESKÁ REPUBLIKA - MINISTERSTVO OBRANY
Sídlo: Tychonova 1, 160 01 Praha 6
IČO: 60162694
DIČ: CZ60162694
Zaměstnanec pověřený jednáním:

Bankovní spojení: Česká národní banka
Číslo účtu: 404881/0710
Kontaktní zaměstnanec:

zástupce objednatele oprávněný jednat ve věcech plnění

Datová schránka: hjyaavk

Adresa pro doručování korespondence:
VÚ 442300 Přáslavice
783 54 Přáslavice

(dále jen „objednatel“)

a
EAF protect s.r.o.
Zapsána v obchodním rejstříku vedeném u Krajského soudu v Plzni, oddíl C, vložka 32170
Sídlo: Karlovarská 131/50, 350 02 Cheb
IČO: 02142384
DIČ: CZ02142384
Zastoupená:
Bankovní spojení: Raiffeisenbank im Stiftland eG
Číslo účtu:
Kontaktní osoba:

Adresa pro doručování korespondence: Podnikatelská 160/4, 350 02 Cheb
(dále jen „zhotovitel“)
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Ukončení dílčího plnění do:

V Přáslavicích dne V Chebu dne

Za objednatele Za zhotovitele

..

P.č. Úkon
Ev. číslo

láhve
Cena v Kč
(bez DPH)

Cena v Kč
(s DPH)

1. Seznam zařízení dle ev. čísel

2. Seznam jiných úkonů

Cena maximálně přípustná 0,00 0,00



Příloha č. 4 k Rámcové dohodě č. SpMO 6451/2021-4423 
Strana:1/2 

 

 1 

 
PROTOKOL O PŘEDÁNÍ PŘEDMĚTU DÍLA 

č.       /2021-4423/x 
dle Rámcové dohody zkoušky a revize tl. láhví PPZ  

č. SpMO 6451/2021-4423 
 
Typ protipožárního 
zařízení  

Počet kusů (kompletů)  

Ev. čísla  

Předaná výstroj a 
dokumentace 

 

Soupis požadovaných 
prací 

 

 
V     dne: 
 
 
 
 
 
předal:       převzal:      
  podpis a razítko předávajícího       podpis a razítko přebírajícího 
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PROTOKOL O PŘEDÁNÍ PŘEDMĚTU DÍLA
č. /2021-4423/x

dle Rámcové dohody zkoušky a revize tl. láhví PPZ
č. SpMO 6451/2021-4423

Typ protipožárního
zařízení

Počet kusů (kompletů)

Ev. čísla

Předaná výstroj a
dokumentace
Soupis požadovaných
prací

Datum převzetí:

Dílo bylo převzato bez vad a je uznáno za dokončené.

V dne:

předal: převzal:
podpis a razítko předávajícího podpis a razítko přebírajícího


